
R im aszom bat. 1909. szeptember 26. 39. szám.

S zerk esztőség  :
R im aszom bat bail Ertné* * 
beí-ttor 9 . sz.mi lile  in - 
tezeutlo a lap siellem i 
renwt érdeklő m inden  
koilenieuy es levelezés.

B elyentelen  levelet  
nem fogadunk el.

Kézirat«»! ii«*m a«iiitik \i ẑn.

A z előfizetem d ija  :

Kyé'Z évre . . 8  korona.
I'él évre . . .  4 korona.
N«*ir>»*»lévr- . £  korona.

1V\,* -/.ám ára 2 0  filler

H arm inczadik évfolyam .

V Á R M E G Y E I  K Ö Z L Ö N Y .
Á Gömorvármegyei községi- es körjegyző-egylet hivatalos lapja.

M E G J E L E N I K  H E T E N K É N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P .

F e le lős  s z e rk e s z tő : K O M A R O M Y  I S T V Á N .

K iadóh ivatal :
R im aszom batban, Erzsé­
bet-tér 9. szám a latt a 
könyvnyom dában Ide  
intez€»iulők a kiadóhiva­
talt i 1 let o elörefizetett, 

hirdet meny, nyílt tér 
es ejjyeb felszólalás.

IsiiH-ivtleii kézfoil é- lié \ t«*- 
1 •' 11ii| úrka >/.«'*< kbzl. ménV4-kft

w

i i»*i i i  »«Imik ki.

A  hirdetés t l i ja :Kiry liároiul»n*>áb«  ̂ jiotitsor tért**•«•ata 15 K lie r . T)**»l»lr
szőri liii'ila-tésiiél árke«lv4*z-
»II** ii\. N yiltter sor.i 5 0  till.

E lő fize tés t  e lfo g a d  a ..GÖmÖr-Kislioiit** k ia d ó h iv a ta la . n«*uiküln;ib«* mimhm hazai postahivatal. a/ elöfjz«*tés h*gczéls/erühb«‘n postautalványon
eszközölhető. H irdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

; v  •»* v  v  *.* v  v  v  •.* r ••• *• ••• v  v  ••• •.* *•".»

Eab-s Utváll IvátválM. f‘*lé«l '/.iil!. b lé«| üzált
llnttxíl bú- 11 •- k i' 111,

'/. ' ili-ni'd ölén tán |*iln*né-t talál 
Ibiit ti-r. into Inlkt'in.O h. hadd b«»ruljak la* a/.oii oltár adott.
Mit to állítottál,M*■ívben őrök láncot — mit az kölaMin/őtT — Ilonomnak -zítottál.

Igv buesuz«»tt int-i** éló. »le már megtört, 
tmgv rátör«*» terveiben rsnlód«>tt szol mis/ I ni tv iá- 
tói :i szive szerelmében szintén c$5tl«*»«l<»tt. n linza 
jitvoje felett kétségbeesett unokalniga. Így bo­
rult le a legelső niagvar >z«»brász művész nagv 
szelleme el«*»tt az in»«lalmmikbn!i legel>o figye­
lem remélté» költőim: az alig buszon hároméves 
és már is a halál sötét gondolataival téjielódo 
Ferenezv Teréz. Kgy elégikns, megható szép 
költeménnyel mutatta be ut«*l>«» áldozatát a m i-  
dületlen. a mindent feláldoz«» hazaszer« telnek 
azon megszentelt oltárán. mehet a magyar kép- 
tarajé»- úttörője, atyamestere saját erejéb«»l emelt
a niairvar szobr;i<zmű\ eszeinek s ezzel az egve- * » ■ %
teines mag var nemzeti mívelódésnek.' %

Igv buesnzott. igv áhh»z«»tt az exaltált lelkű 
magvar Sapplm az élet »’s ;i természet tavaszán. 
A nagv>zéesénvi várrom "Z;iza«l«>- jegenvéi alatt. 
A teliér tisztilak lombos lugasában. Három le t­
tel az előtt, hogv meglia^onlott fájó szivébe 
gvilkos golv«'»t röpitett. Három évvel azelőtt, 
hogy az egykor ünnepelt Ferenezy István a ri­
maszombati sirkertben jeltelen sirjába dóit. Az 
elemek Iiál»orgá>a közben. Zubogó záporban. 
Zúgó viharban. Mintha a nagv természet igve- 
kezeit volna egyedid megadni a méltó végtisz- 
tességet a haza nagy fiának.

íVdig Ferenezv. az nttör«". ;iz els«*» magvar r • * *
szobrász-művész másféle temetést, más elismerést 
érdemelt!

Mert hiszen ó egész életét hazájának, a
niagvar mivel«*»« l«*Miek áld«»zta tel.

Felsíid« »zta itpiságának örömeit. a csendes
családi boldogságot, melvet otthon ;i szíiioi ház-

• •

ban látott és megszeretett s melyliez éppen pá-T A R C Z A .
Fa*l*a*i»0ZV I-tváll a*|a*ta»lia">|.

Kgv ]»• vastag könyv fekszik előttem a Magvar » »* • *
Történeti Kletrajzok pár év ♦-!«*tt kiadott fiizeteib-l > ez 
az egész vastag könvv Iíima'Zombat nagv szülöttének:

* i

Ferenezv Istvánnak életét és müveit tárgyalja Meller Si- 
moll t«»llával.

Kvek é*ta itt lakunk Ferenezv szülőföldjén. láttuk
a házakat, a melvekhen itteni é|«*te l**t«»I \ t. hallottunk és

*

olvastunk róla )»ár év éta soktélét, láttuk jeltelen sirjá- 
nak tolásatását és abbéi koporsójának kivételét a sok 
darabra tüiedezett Kurvdike szoborral együtt, látjuk ké­
szülni emlékét, a melvet országa kegyelet állit hamvai

•r •

nnk uj nvugvéhelvéiil. de mégsem ismertük j«*»l Fe ’ * * »
renezyt s itt ;» szül »földjén kevesebbet tudtunk r«»Ia, 
mint m á s a i k ,  a kik az ő életével és müveivel foglalkoztak.

Feilig érdeme.- dolog nekünk is megtudnunk, ki 
volt az a Ferenezy István? Volt nemzetünk történelmé­
nek egv korszaka, a melvet a nemzeti öntudat füléhre- • • •
déséről ismerünk. Kkkor. ug\ száz esztendővel ezelőtt.

•

vakmerő emberek lelkében az az eszme támadt, hogy a 
magvar nemzet nea-sak testileg éljen, hanem szellemileg 
i> életre ébredjen és álljon oda las-anként a nyugotauró- 
pai kulturnemzetek sorába. Költők, irék. színészek ma* 
gvar irodalomról é> művészetről álino«h>zt;ik és szép ál* 
maik közben elfeledték, hogy tövisek k«"»zt járnak és a 
tekét»- kenyér héja jut nekik elismerésül. de ők azért 
nieg nem törve haladtak előre az eszményi rzél után és 
végre is ők lettek a győztesek lioltIIk után. Megal k o t t á k  s o k  küzdelemmel a magyar irodalmat és miivé 
szetet.

Kzek közül való Ferenezv István is. O is ilven

h a já n a k  nehéz küzdelmei miatt soha nem jut- 
hatott.

\ alólam ugv járt. miként maga irja. mint 
az. a ki téli reggel útra indul: az éjjeli havat 
kellett törnie é- a hivatalokkal kíizködnie. Nem 
járt senki ez iit«»n még a'! előtte. Nem látott 
senkit maga mellett.

A sí»tét. mélységes éjb«'»l váratlanul elótöró
iMök«»s csillag  volt. m elv  két évtizeden át szórta

* %

művészet« nek szedi«! fénvét. liazasz«Tet«» szivének
forr«*» sugarait az «•bred«,zih a 4«S vihígosséiga I« 1«*
rohan«» M agyarországra . S a mi«l«ui letiint. au-* •
nál rémesebi» sötétség borult c szegény  hazára.

Kmelkedést*. pálvafutéi^a. di«,s«#»sége és l»u- 
kása sz«»r«»s és elválaszthatatlan kapcsolatban 
volt a X I X .  század e l -ó  felében nemzeti é n j é ­
nek. n a g y o b b  hivatáséinak öntudatára ébredt 
m agyarságn ak  emelkedésiével. «lirs«Wégé\ el és hu- 
kás;í val.

Az ósi iparűzó, m élveii vallásos, ah* művészi
liagv« »mán vök nélkül szít kolk od ó  Kimászom hat.* • •
a múlt «lii’ só-égéiiek  emlékí-in é»lim>«h»z«» Ihula. 
a hátaiméinak tet«»pontján éiih'» Ik'es s a klasszikus 
m űvészetek tényében  tiimlökh'í l íón ia : m ajd is* 
inét a m ár ébredez«"» m a g y a r  l«»véin»s «'•> végül 
m egint a v ilág  zajától félreeső enemies rimaparti 
vár •'*: ezek jelölik sajátságos pá lyá jának  egve> 
vált«»Ziisait.

A szük«‘»s rimasz«mihati lakatos*míihel\. a 
bmlai kezdetleges rajziskola, a bécsi aczél- és 
é rczm etsz ícgv á r .  m ajd e g v  évig a bécsi m űvé- 
sz«*ti aka«lémia. a nnnai f«hivcs >z«»bréi^z iníiter- 
mek, a tabáni. Országház-utczai saját háza s 
h-gv«*gül ismét a I « metf'í-patakmcnti favázas m un­
katerein: ezek voltak az «7 lanka«latlan. soha 
m eg  nem szüli«» és m in den kor  a köz javéit, a 
m a g v a r  haza «liszét é* «li«*s«»ségét ezélz«"» hér«»szi 
m unkásságának szili bel vei.

Apja. a n iagvar valláséira és el«’»kel«'»bb m e s ­
terségére büszke riinasz«>mhati jiolgár. a szegény- 
ségg«d kiizk«»dé> hatosztéilyu kálvinista gim názium , 
a budai lod sc ln n a n n : a hugenotta r im rie t :  majd 
F ischer és K lieber a «*lassieismus elméleti hir- 
det«u: és végül k«»ruknak leg*íuinepeltebh nagv- 
inest«*rei: a «lém T lm rw ahU en  s az «»lasz I 'am»va: 
ezek voltak tanítói.

névtelen hős. ilyen áttöri», a ki a saját testévt-l csinált
utat a niagvar művészet elérhct«*th*n várának bevételé %
he/ és mint k«»rtársai. ö is gvő/eluiet arat - holt;« után.

%

Mert ez az úttörők tátimul, hogv éh*tükben nem
'  •

érhetik «‘I annak tize«lrészét sem. a mit haláluk után 
szívesen áldoz éltük az utókor hálás kegyelete.

A magvar szobrászat úttörője, egví‘didi úttörője 
volt abban a korban Ferenezv István s mialatt kidtől 
«löm művelte magát, öntudatra ébredt b«*nne egv egész 
münzet g«»iid<»lata: a magyar képtara.gás eszimúive. l o ­
mig k«»rtársai: Kazinezv. Kölesev. később \ «»rösmartv. • ̂  •> * «
Fáv Aiulrás a’*s mások nem «*gve«lid kiiz«h*ttek ;« niagvarft * %> »
irodalom megalkotásáért, addig* ö ;» szobrászat terén 
egyedül állott a nagy pusztaságban és tragédia szerű 
bukásként törte össze pályáját a nagy ré*zv«’*th*nség. a 
mely később nevét is csaknem elfelejtette.

Maga is érezte azt. ln»g\ nehéz «lohigra vállalk«» 
zik. m«*rt igv irt löurniba'.l: Igv jár az. ak i téli reggel 
útra indul, az a'jjeli ha\at ka*|| annak törni é> a fu­
vatagokkal küzködni.“

Ferenezv életpályája egyszerűen kezd* «bk. ÍTÜ'J ben 
született. < Öimiáziinni tanulmányaival egyidejűleg atyja 
műhelyében megtanulja a Lekatosságot. Mint lakatos le­
gény vámlorutján eljut 1>14 ben liécsbe, a császárvá 
r«»sba. 1 Ut én-zinetsző tamilmányokat t«*>z és jutalmat
nver, «le egyúttal megismerkedik a szobrászat miimue- %
keivel és tovább vándorol, hogv lelke eszményeinek él-9 * »
jen. Klgvalogol Kómába az 1*1* ik évben, ahol mint 
tehetsége^ ifjú kora két legkitűnőbb szobrászának: Tlior- 
wahlsenmk «*s t'anovának wiitn'Mvihnt dohjozik és t;« 
mii. Itt készül t sokona márvány mellszobra és a Fász- 
tor lányka Szép mesterségek kezdete czimü jeles 
szobra, a n»el\ nagv feltűnést kelt. Nyugtalan lelke nem 
engedi meg. hogy a művészet részleteibe egészen behatol­
jon: hazavágyik, hogy jeleseink szobrait itthon faraghassa.

M ű vészi alkotásai nnk stvlusát, «Tej«-! és 
oyeng(*s«*g«*it iniinl-iiiiml nekik k«'»sz«“»nh«*ti. N«-in 
kíil«»n-kül«»ii, haii«*in \alaim*nn\inck eg’víittesen. 
a mint j«u*a. szépre. t«»o*ék«»n\ lelkét megraga«!- 
tnk. «*siszi»ltíik «*s kiművelték.

Xag \ számú műalkotásainak t;írg**\’választá­
sában. művészi ftdfogásában. a stvlushan és i«le*-

r  ;

alizál«» hajlam áhan: mindenütt korának hű kil«*- 
jez«»je és mestereinek hű tanítványa.

L egn a gvoh h  hatással nn’gis a sima. a pulin, 
a lelkes ( ’anova volt reá. L«*gsik(*rültel»h n«u 
szohorniíi v e i : a Fásztorleánvka. a Kulcsár, a
Fórra v. a I »riinsw ick -em lékek ImsongV» inda lak-• c
jai és a legutolsó, a sirjáh«'»l imént kikerült ha 1 - 
«1«»k 1«d Kurv«like: mind a világhírű ( an«»va l»áj«»s 
inda lakjaira emlékeztetnek.

H ogv mestereit ut«M nem érhette, ezen sines 
mit csodá lkoznunk . Ilajzheli és minden művészi 
ehdtnniilmán v «:- műv«*szi hag \ <»mán\ nélkíil 
ug\sz«»lván eg*vsz<*rre és váratlanul toppant he 
F>éesl»<* és louiiiíha sz«»l»rásznak. anélkül. lu»o*v 
el«dhl> csak eg*v «lurva k«»vet is m<*gfarag«»tt volna. 
S «• mellett naponkint aS 10 «'»rán k«*resztíil ég i­
szén 20 év«*> koréiig a lakatos niühelvekh<*n «1«»1- 
g*oz«»rt a mindennapi k e n y é ré r t !

Fs h«»g*v tejl«d<léséhen alig* van em elke«lés? 
ez is természetes. .52 éves korái Imii tért vissza 
hazájába 10 évi távoliét után és itt t« lj»*s«*n m a­
géira hagyatva álhitt mester«*.* vet«*Ivtárs nélkül. 
Leereszke«l«d maeeenas«ik és laikus tanén-sa«b»k 
k«»z«»tt fantáziájának alkot«', erejét n agyon  héni- 
t«»tta az is. miként az Kiirvdik«* mintázása k«»zhe 
maga panaszolja, hogy itthon ug\szé.lv éin niin- 
«lent Mily és méret szerinti meg'remhdésre kellett 
«1« »lg «»znia.

Iléit még* a mag*var m árván y  keresésnek 
hosszú, keserves évei !

Feljesen «»mill«*» alk«»téi>ai: a Fái sztorinál n\ka. 
a kitűmd érim-k és rézmetszet«*k. Szent István
vértanú gv«"»n\«"»rű oltára az eszterg«»mi bazilikái-* • • «
han. a ( s<>k«>nav’ — Kazim -zv stl». mell>zohr«»k. a

<ft* *

M átyás-em lék tervei és saját életének all«*g«»riéija. 
a gyász«»" s«»r>u. «le ma már p«»raih«d uj életre 
keltett Kury«like: nem k«»z«»ns«*g*es művészi ké- 
pess«'*gekn« k «*l«d taniihiz«niy MÍgai.

Szegény hazánknak ki«*>inves korléitai kö-

Miflött ezt végrehajtaini. olyan «di>in«*rcs éri a 
retorinátus it jut. ;« mely ;i/. e|isin«*rö elf«»gulatlans/ejára 
a*s iiiüv<*>z«4tp;irtol;is;ira sz«*p világ«»t vet.

Ihuiiai taiiulináuv;«i einhTiúd művészi emlék«Tinet 
k«*szit \ II. Fiús pápának. K«»ina teja*delm«*nek: a pápa 
«*/t <ziv»*sen togadja «'•> a niüv«’*>/t -/int<*ii «‘ réminél tün­
teti ki.

Hazájába érkezésekor, 1*24 ben a magyar iroda-
hím «'*> müvész«*t utt«»röi diadallal fogadják az úttörő
szohrás/.t. «le az :« h*g«'*rdeke>a*bb. Img\ a niagvar katho-
likus egyház főpapja: Kudna\ Sándor henva'gprimás
h*>z neki a t'»j»árit«»g‘»ja < vele aka rja  k«*sz'tt«*tni az «‘sz-
tergomi bazilika főbb szob«»r <**> «liszitö müveit, még
pa*dig hazai márványból. Szent I>tván vértanú oltára
és márvánvsz«»bra ma is ott hirdeti Ferenezv alkotó * •
szellemét.

A hazai márvány kutaiá>ára sok időt fordított és%

anyagi áldozatot sem kiméit, pedig más külföldi már­
vány hói y ah'.szinüleg nagyobb -ökerrel faraghatott volna

*  * • %/

szobiakat. «1«‘ akkori időben nagym:: drága lett volna ;«* *

márványt külföldről szállítani és a honi föld terméke 
jobban inegtelelt nemzeti érzüh'tének.

Alk«»tá>ai ka"»ziil legsikerültebbeknek tartják az élők* 
röl ké>zit«*tt >/oborképmá>ait. a/«iknak sorozatát még 
elh*ns«*gei is di«*sérette| említik.

Hazánknak t«"»bb lielyén vannak té.le készített temp­
lomi részletek és síremlékek, t »ömörinegvében líimaszom- 
baton kivid Tiszolczon látható az ö müve: a tiszolezi 
nagy templom «»Itára .lézu> és az apostolok domborművű 
képeÍN el.

Klete két nagy feladatát abban látta, hogy magyar 
>zobrásziskolát alap ts«»n és nemzetünk f«Miv«g k«»r.<zakát: 
.Mátyás király uralko«lását megörökithe<se. Kvekig küz- 
dött barátaival egvütt. hogv ezt a két eszmét megváló- 
sithassa. de a részvétlenség, sőt az ellenséges indulat



ztttt az 1830-as és 40-es években gazdag. ünne­
pelt naj v̂sag*. \ nksötét éj után — eW» hajnal-

Izzó m a g v a rsá é iv a l  m eg  m indörökre  tiszte-P , P p
letremélté».

Ne telekijük' lmjry F erenezv  eszének maga- 
szerzette tudásával. kezének öröklött ílg\ ességé­
vel, teremtő fantáziajának szertelen lohogásávsil, 
nagv és téli érzékeny  szivének mimlen d obba -  
násával m agyar  volt. Ks m indhaláláig rsak ina- 
g y á r !

Kora mozgató eszméinek Ilii kifejezője, ko- 
ben. érezben megön»kitéíje. A korai»éli magyar­
ság vágyainak. törekvéseinek és eszményéinek• . »
megtestesítője.

Születésénél, neveltetésénél fogva pedig* min­
den erényeivel és minden g\eiigéivel együtt 
tipikus kéilvinista polgár.

K város intelligens és munkás polgárságéi - 
nak véréből való vér. busából való lins. A mi 
lelkűnkből kiröppent nagvratöró lélek !

Az ó elismertetése, megtiszteltetése es di­
csősége : Rimaszombat egész polgárságára tisz­
tessé«** es diesoség. Az o emit kenek szentelt íin* 
nép: az egész város ünnepe. * élt több: az egesz

beszédesebben fonja hirdetni valamenvnvilinknek 
és az ide zarándokoló idegeneknek a nagy Ber­
zsenyi <nük inéit:„A  *t«*r**k iit'iii tV*I a/. i«l**k m**liát«*l.A k**|M*r-**lM»l kitör «*> **ir*'t k**r.

S rr*l«,iii*‘t i j**k, in*nie***k - jm\*,i»«I«»Sy.á/a*l«»k á 1*1 iák !" í,m

magyarságé !
Ferenezv immár nem esnpán egy, az ó 

emlékét kegyelettel éírzó esaládé. s nem is a
*  9

kiváló hívére méltán büszke eg\'házé : 1* ereit-* •
ezv immár az egész művelt Magvarorszngé !• — •

Azzá tette a hivatása magaslatán áiII«» ma* 
jryar kultusz k"i*m;in\. a mikor gazdag művészi 
hagyatékát a levels/» ma^xar szépművészeti mii 
zeumhan helyezte el. a hol müveinek k n I ön 
Ferenezv-szohát szentelt. Azzá tette, a midéin 
emlőkére é*s nevére államiéi miíveszi ösztöndijat 
rendelt, azzá tette, a mikor megiratta és kiadatta 
kitüuél monogra tiájéit.

Ks a midőn ma je ltelen sirjáhól immár a 
magyar állam emelte díszes siremlékheii pillénél 
hamvai előtt megjelenik a niagvar kormány 
nagynevű képviselője. a magyar miivész-, tu­
dós- és iróvilágnak. a magyar szellemi arist«»k- 
ráeziá nak fen vés serege: ( iüiiiörmegvének és
szülővárosa minden kulturális és társadalmi in­
tézetének küldöttségei, a nagyszámú rokonság s 
e város apraja-nag\ja. hogy leréijja a hála és 
kegyelet adóját a nagv szellem emléke előtt: 
ime ugv látjuk, úgy érezzük, h o n y  ;iz elődök 
félszázados mulasztása péitolva van.

Ferenezv mun halt in ej»-, Ferenezv újra él!
»• • •"

Féltéi madott, hony az ezredéves Magvaror* 
száj»* nagvjaiért lelkesülő fantáziájának szép al­
kotásaival a inaii'var földért, a majrvar müveit-*' • • •
séjrért heviilél szivének tőrré» hazaszeretetével be­
világítson a messze jövendóhe. I tat mutasson a 
követésre.

í>3 év előtti yvászos temetésén zengett az 
éj»*. Zúgott a vihar. Zuhogott a zápor. Mai öröm- 
ünnepén egv egész ország szive dohháu össze. 
Az egész modern Magyarország gvujt huesii éil- 
dozati tüzet az elsó szohrász-méívész emlékének 
Fenséges imával, fenséges énekkel.

I léi Iáis pályatársai, az apát messze tulszár
nyáléi fiák: a ma már a külfölddel is versenvzéí
mag\ ar szol»rn>z-niúvé>zek karrarai méirvánvhan • •
örökítették lm g n e m e s  arezvonásait.

Kz a ma hdeplezendél szobor és a pompá­
san restaurált Kurvdike minden szémál szehhen.

megbuktatta e nairv terveit, süt inasát is az anvairi lm 
kasba sodorta.

A Mát vas-emlék készült igazi monumentális mii-*
vévé válni, a melyre előkészületeket tett. jripsxmintákát 
ké>zitett. megtanulta az érez.iintést. de a mikor látta, 
lmjrv macára marad az 1M44 iki orszáirirviilés részvét 
lenséjre után és felséjrfolyamotlásai sem vezettek sikerre, 
valamint barátai sem képesek rajta sejriteni töhbé, akkor 
í»ss/.et*irte és a 1 Umáha >z«irta a Mátvás emlékre vonat 
közé» téli;: kész müveit és visszavonult rokonaihoz Ki­
mászom hat városába, a hol élete utolsó tiz esztendejét 
csaknem elfeledve töltötte. 1S47 töl lXnfi-ig. i

Kz a Mátyás emlék pedijr. mint a tervekről fölvett 
d.iiruerrotyp fényképek mutatják, egészen nagyszabású 
k*meepeit,mak látszik, de az volt a művész tátuma, lio^y
az a kor mé«r ilveu uai: v>zabásu alkotásra nem érett me«».• • •

Sajátmajra faragta márvánvk«»pnrs«'>ján rajta van a
szépen restaurált haldokló Kurvdike szobra, a mehröl
ijrv i r : ^Kirv Kurvdike státuáu doljrozom. mairam szá*

•• •

mára. a mint ejry kijry óimra pásba a földre bukik és 
meirlial . . . Mostan tehát, lm mrv tetszik, valamint mii

1 t r

vészetemet a Kásztorleánvn\al inejrnvitám. ui:v ezen bal
W  9  9

dokin Kurvdike legyen életein bezáró ja.”•f » r
Kzért került ez a szobor töredezett állapotban l e 

reiie/N sírjába és ezt a véjrrendeletszerii ki\ánsájrot tel 
jesiti a kejryeletes nemzet, mikor a szobrot helyreállítva 
odaítélvezi ismét az emlékműbe a sokat liánvatott, tra 
jrikus életpálváju miivész hamvai tö|é.

Hadd pihenjen itt is az alatt, a mit szeretve tini 
ifo/ott az első majrvar úttörő szobrász, a kinek nemzete 
azzal akar ma kiengesztelést nyújtani az eir\kori élté 
led tété sért. Imjrv szobrot emel emlékére.

Kz lesz az a békecsók, a melvet a nemzet és ut-w
törő fiának szelleme e napon egymással váltanak.

— hz—

A F*‘n»iH*/v-iinii*‘p |>m<rranimja.
Az < »rsziijro« Szó|»iuüv«’szeti Muzeum ifríizjrnti'máfrn 

,i||itott.i össze Ferenezy Istx.in síremléke leleplezési iin
nepélyének végleges programniját.

Kzt városunk tevékeny polgármestere a következő 
elüintézkedésekkel egészítette ki, kérvén a kiildöltsége 
k**t és a polgárságot, Imirv ezeklu*z alkalmazkodt\an 
a nevezetes ünnep belső tartalmához méltó kills** renddel 
is emelni szíveskedjék és igyekezzék annak fényét, je 
len tőségét.

A város lobogó diszt ölt A 12 óra 5 p. kor érkező 
kiküldötteit a kormánynak, a tudoniáiiyos, művészeti es 
irővilágnak és intézeteknek a vasúti állomáson a tanács 
élén dr. Kováes László polgármester fogadja rövid üd 
vözlö beszédibd.

Kz után a vendégek a kiküldött városi es magán- 
fogatokon a fel lob* »gózott Andrássy ute/.án, /Tompa téren 
és I teák Keren**/ iite/án át egyenesen a Hungária szál­
lóba hajtatnak, a hol a tiszteletűkre egy begy ült megyei 
és városi intelligenez.ia lohadja őket bemutatkozással, en\ 
szerű éljenzéssel, melv után nyomban ebédhez ülnek. A 
szokásos poliárköszémtök az idő kimértsége miatt elma 
radnak. Asztalbontás után , -  órak»»r az egesz társa
>;i" «"'viittesen iiéirves sofokliiiu átvonul az elemi is ■- • • t . . . 
kólák, a polgári leányiskola és a főgimnázium ifjúsága
nak a fasorban felállított jobbról a leányok, balról az
állami ut télé a tiuk kettős sorfala között a számukra
a szénioki emelvény jobb. Kákóczi uteza felöli oldalán
fenntartott lielvre. Az emelvény előtt a dalárda he-
Ivezkedik el. Kalohlalt a esaládtagok gyülekeznek. A
kocsiközlekedés az egész Krzséhet-téren elzáratván, az
állami úttesten a fasorban álló ifjúság folytatásaként
jobbról balról a nők csoportosulnak. Mind e helyeken és
utakon az ifjúsághoz kapcsolódva a tűzoltóság von kötél
kordont. K körül foglalnak tetszés és érkezési sorrend
szerint helyet , a testületileg zárt sorokban megjelent
küldöttségek. Ks ezek mögött az állami utón. a gvalog-
járókon és piaczou a t«»l»bi érdeklődő nagy közönség.
a Imi a rendre a városi rendőrség fog felügyelni.

A szokásos délutáni Imrangszó a helybeli egvhá- 
zak és lelkész urak figyelméből elmaradván, illetőleg a 
délutáni istentisztelet az ünnepély utánra halasztatván, 
pontban *2 órakor kezdetét veszi a leleplezési ünnep a 
következő programúi szerint:

1. Pélutáu i2 órakor gyülekezés az Krzsébet té 
ren a református templom előtt.

2. Két órakor .. llvinnus." Knekli a rimaszombati 
dalárda.

S. Kmlékbeszéd. Tartja: I hut lit/ Zsolt egyetemi
tanár.

4. ..Szentelt hantok.” Knekli a rimaszombati dalárda.
f>. M ul nur \ iktor államtitkár a vallás- és közok 

tatásügyi minister képviseletében átadja az emléket a 
ref. egyház képviselőjének, mert az emlék az egyház te 
rületén van.

fi. < István ref lelkész átveszi az emléket.
7. Koszorúk elhelyezése.
X. „Szózat.** Knekli a rimaszombati dalárda.
Amint e programul véget ér. a Kózsa utczában ltd 

állott fogatokon a budapesti vendégek az állomáshoz, a 
4 óra perezes vonathoz hajtatnak, hová a főgimná­
zium ifjúsága zászló alatt 4 es sorokban kikiséri őket.

** *
A riniaszoiiilmti h\ rnu^f/t h csahhl/iíja: Kapunk egy 

barátja meglévő írott és szóbeli adatok alapján egy beál­
lította a rimaszombati 1‘Yreuczyek gazdag családfáját. 
Természetesen csakis az apai vagy anyai ágon közvet­
lenül, vérszerinti rokonokat vévén figyelembe, a kikhez 
sóg*»rság. házasság révén még igen sokan sorakoznak 
közelről távolról.

A család volta képen I febreczenból szakadt Rima­
szombatba. Kz ág megalapítója tellát a 1 tehreezenből a 
X V 11. század közepe táján Rimaszombatban megtelepe­
dett lakatos meMcr: 1. I'rnnr:t/ István és nej«*, Szohosz- 
!m Kata. Kzek gyermekei: 2. István, .Ildin, Sámuel, 
y iá bor és egv leánv, a ki egy Keeskeméthv hez ide- 
genbe menvén nőül. elszakadt s nincs róluk megbizliató 
adatunk.

2. 1st ni tt és neje: Kűhuu Mária gyermekei: Má 
ria. /suzsánna. 3. 1st ni ti n szohnis:, János, Józset és Kr 
zsébet. .bános és Krzsébet korán elhaltak. 3. István es 
öesese. a kassai r«*f. esperes soha nem nősültek.

Mária és Zsuzsanna két testvérhez: Káposztás Ist­
ván és József előkelő és gazdag rimaszombati polgá­
rokhoz mentek nőül.

Káposztás Istvánné élő leánya : Zsuzsanna, férje­
zett Jánosdeák Andrásné. Kzek gyermekei: Paula, férj. 
Sándy fiyuláné unokái: Sándy tivula és Nóra, férj. dr. 
Ilegyesliahny Lajosné : Júlia. térj. Harmatzy Réláné, 
•unokái: l>ezsö és Lorándj

Káposztás József rimaszombati polgármester és 
neje Kerem'zv Mária, gyermekei: József, neje Kerecz 
Krzsébet gyeim.: Kmmi. férj. Tóth Józsefük, Igyeim.: 
I»éla. neje Srhulek \ ilma. József, neje Zehery Julia; 
l>orbála. férj. Szabó Mibálvné tgyerm.: Szabó József,ft/ p ft
neje szintén Zeherv Julia*: Szab«» Lászb*. neje Rorsos 
Kata tgyerm.: Kata. férj. itj. Ráhely Miklósné: Teréz, 
férj. iVrecz Réláné;) Zsuzsán na. térj. Szab/» Istvánné 
gyerm.: Szabó Réla. neje Maier (íabriella. tgyerm : Kr 

zsébet. férj. Király Kálmán és Mária, férj. TÍiir Manó.)
A szobrász apjának testvérei közül Ferenezv Julia 

férjhez ment fiyőry Istvánhoz, igyerm.: Frigyes, neje 
Zehery Krzsébet, tgverm.: Frigyes, neje: fiyörv Teréz: 
Róza. térj. Kalla Mihály né: Kálmán, neje Kovács Ka­
rolina. tgyerm.: Ida. térj. dr. Wallentinyi ltezsöné és 
Krzsébet.)

Másik nagybátyja a Nngyszécliénybe költözött Fe­
renezy Sámuel, tgyerm.: Fanni, térj. Vargha Istvánné 
(gyerm.: Szidónia); Teréz, az öngyilkos költőim; Her-

min, férj. Záhonyi Jánosné, í gyerm.: Záhony i .bános, neje 
Holies N., tgyerm.: Nelly, férj. Kengyel Lajosné és Alá 
dán: Klára, Zoltán, neje Szlopovszky Mária: Jolán
és Réla.

Másik nagybátyja Ferenezy <tábor (gyerm.: Zsu­
zsanna. térj. Konyha Józsefié, tgyerm.: Réla és Irma : 
Julia, térj. Szabó N.-ne, tgyerm.: Julia, Zsuzsanna es 
Mária); Mária, térj. Ródi N.-né.

Megjegyezzük, bogy a kiskorúakat es utódok nel 
kid elhaltakat mellőztük. 1 te a családfa meg igv sem 
teljes. Kpen ezért kérjük mindazokat, a kik bil»át. hiányt 
fedeznek tel, szíveskedjenek meghízható adataikat lapunk 
sze r k észt őségé be beküldeni.

A üimaszonihat —  ratkoi vasat mumusa.
Több ízben szóvá volt már téve e lapok hasábjain 

a Rimaszombat— ratkói vasút ügye s ha ezt ismételten 
szóvá tenni kívánom, azon okból teszem, mert ujahb 
időkben e lapok hasábjain is, de különösen a nép kö 
zött gyakrabban emlittetik valami „sajóvölgvi” érdekelt- 
ség, melv hallomás szerint —  minden lehetőt me,r 
tesz azon irányban, Imgy ne Rimaszombat, de Tornaija 
kapcsoltassák össze vasút által Patkóval s ha Patkó őzen 
„sajóvölgyi" érdekeltség mozgalmát nem pártolná, igv 
Tornaija köv i irányában lesz a vasút építve. Patkó 
pedig a két szék között : a földre ül.

Mennyiben telel meg ezen. hogy igv mondjam : 
mende-monda a valóságnak f nem tudom, azt az egyet 
azonban velem együtt a sajóvölgyi t. érdekeltség is tudni 
fogja, liogv a Tornaija ratkói iránv egv «»Iván zsák- 
uteza. melyből kivezetöt. legfeljebb a sajóvölgyi t. érde­
keltség tudja, ha . . . tudja.

liogv Patkó és vidékének vasút kell, ezt ugv Patkó • •
nagyközség, mint vidékének érdekeit szivén hordoz«) la 
kosai nagvon is érzik, liogv ezen vasút más irányban : 
mint llnuuszottihut rutint legven az bár keskenyvágá 
nyíl is ki nem építhető, illetve annak jövője más irány­
ban nem biztosítható. Kz olv tény, melvnek tigvelmen 
kivid bagvása ugv Ihtfió nagyközség melv száztztr
koronáv al kíván hozzá járulni mint a többi községek 
háztartását a jövőben nagyon is veszélyeztethetné, azon 
egyszerű és meg nem dönthető igazságnál lógva : liogv 
ugv a ratkói, mint a kövi völgv magában véve a vasút- 
építésre nagyon is szegény nemcsak az érdekelt közönség­
ben. de a vasúton szállítható anvagok dolgában is.

A Rimaszombat ratkói vonal kiépítése egyedül és 
kizárólagosan az. mely Patkó és vidékének leginkább 
megfelel, dij megfelel egyszersmind azon czélnak is. hogy 
megyénk székhelyéhez. Rimaszombathoz majdnem a fél 
megyét közelebb hozza. A sajóvölgyi t. érdekeltség

ha ugvan iIven létezik. * kell liogv félre álljon ke- 
resztül nem vihető terveivel, ama nagy többség előtt, 
mely a Rimaszombat ratkói vonal közé csoportosul. 
Kg ven csodálkozunk s ez : Tornaija, melv kiindulási 
pontja lenne az említett vonalnak s mely leginkább van 
érdekelve, hogy ugv mondjam : még a fülét sem mozdítja 
a vasútépítés irányában : — kicsoda tehát az a sajó-
vülgvi érdekeltség i Ha nem csalódunk, talán ki is talál- 
juk. Kzen ut irányában esik egy uj. nemrégiben épült 
téglagyár Tornaija vidékén. Harkácson és Lévárton ki 
sehb uradalmi birtokok, talán ezeknek a tellenditése 
czéljáb«»! áll elő a : mumus, ijesztgetve bennünket egy 
holt vasúttal Köri irányában, nielvet mi azonban el nemft/ * %»

hiszünk. Legyünk csak kissé őszinték ! A mamustól 
mai napság már nem félünk, de el sem hihetjük, hogy 
megyénk intéző koréi egv olvan terv kcresztidvitelét elő

ftr «  ftí ft*

mozdítani képesek lennének, mely mellett nem a vasút­
tal járó élőnv, de kiszámitliatlan anvagi veszteség, talán1» ft ft P
épen vég pusztulás érné községeinket.

Kn azt hiszem, hogy a sajóvölgyi t. érdekeltség a 
Tornaija ratkói vonalnál nincs tisztában, sem a szállít­
ható anvagok mennyisége, sem minőségével, különbenft * »
ha ezt tudná - bizonyára a fogy pont alá szállana a 
vasútépítés iránti heve. A lehetetlenséggel uraim hagyjunk 
tel! Ne gördítsünk akadályokat egv olv mozgalom elé.p % ' k f t -
melv hivatva van meg vén k több mint 30 községének*  « V
érdekeit szolgálni.

való vasútépítéssel a köznépet 
de nem észszerű s legfeljebb 
kövi völgv érdekeltségeit nem

A kövi irányban
ft-

ijesztgetni lehet ugyan, 
azok hiszik el, kik a 
ismerik.

Kgyébiránt. ha a sajóvölgyi érdekeltség azt hiszi, 
hogy a nép szájára bocsátott terveivel megyénk közér­
dekeit jobban fogja szolgálni, ugv csak lásson hozzá 
mielőbb és építse is ki a Tornaija Kövi vonalat, ezzel 
korántsem lehet a Rimaszombat Patkó irányába es*» 
több. mint 30 község létérdekét koczkáztatni. K ihí v it 
egyelőre az igazság érdekében. Ihitincö/i/yi.

Tejesarnok Rimaszombati>nn.
Manapság valamire való várost t^jcsarnok nélkül 

elképzelni alig lehet.
A közfogyasztás szempontjából olyan nélkülözhe­

tetlen faktor ez, mint akárcsak a liuskimérési vagy pék 
üzlet. Ilus, tej és kenyér a lakosság legfontosabb tápiá
léka s a megélhetési viszonyokra ezen bárom élelmi czikk• •»

gyakorol a leglényegesebb befolyást. < Hvan városokban, 
a bol ezekhez könnyű szerrel juthat a lakosság, *»tt a 
megélhetési gondokon lényegesen künnvitve van. \ á 
rosunkhan a tej beszerzés terén szinte tűrhetetlen állapo­
tok vannak. A megbatározott napi tejszükségletet a fo­
gyasztók egyenesen a termelőktől szerzik be. Mindenkinek 
meg van a maga tejszállitója, a kitől reggelenkint a 
111egáIl;ipitott tejimmnyiséget megkapja.

Mi történik most már akkor, ha a körülmények 
ugv hozzák magukkal, liogv valamelyik nap a szokott­
nál több tej szükségeltetik a háztartáshoz? A töbletet 
a rendes tejszállitójától a fogyasztó be nem szerezheti, 
mert a tejtermelőknek legnagyobb része vidéken lakik. 
Nincs más bátra, kiküldeni a piaezra s a cseléddel nieg- 
vétetni a hiányzó mennyiséget. ..Piaczi tej! Ilven jelző- 
vei szokták városunkban jelezni a rossz minőségű tejet. 
Rizony a piaczou jó tt‘ ĵ * beszerezni teljes lehetetlenség. 
A ..piaczi tej , eltekintve attól, hogy legnagyobb része
.  *  * r 7  * ft  P  ft

hamisítva, azaz fölözve vagy vizezve van, sem  miképen 
sem lehet egészséges, hibátlan tej.



A tejnek ugyanis az a tulajdonsága van. hogy 
mind«»ntéie idegen szagot és anyagot rendkívül könnyen 
ni au ál »a vesz.

A piaczra tellmzott tejet a vevő sorra kóstolja, a 
mi a kanálba marad azt az eladó vissza önti; a sok por, 
piszok pedig állandóan lepi a nyitott edén\ben árult te 
jet. Nem igen k«*!l bővebben felsorolni a piaezi tej 
nek hibáit, azokat a fogyasztó közönség uirvis igen i«M• . . , r * ■ ■ j  r* .1
ismeri és szerintem igen méltányos és czélszerü int«’*/ke 
«lés volna az. ha «»Iván városokban a Imi a fogyasztó 
kö/.önséu tejsziikségh»tét egy minden tekintetben meg 
felelő tejesarnok utján kielégítheti, a tejnek piaezi áru
sitását «*g ven«*s«»n eltiltanák.• .

A toirvasztok «‘s e k é ly  kivételi«*!, a termelőknek 
csak annyi tejet jegyeznek elő. a mennyit mint tejet tó 
gyasztanak el. a háztartáshoz szükséges l«*jfölt. vajat és 
túrót szintén a |nacz«m szerzik be.

A piaezi ánisitók a tejfölt legtöbbször hamisítják 
s ezt ellenőrizni is nehez«*bb mint a t«*j«*t. a vaj pedig 
a legtöbbször élvezhetetlen. Mivel a tej legjobban érté­
kesíti ha mint nyers t«»j«*t adják «*1. a vaj és tejföl áru­
sítással a Rimaszombattól távolabbi tejt«*rm**h’»i foglal 
kojznak, a helybeli és közel lak«'» termelők a t«*j«»t nem 
dolgozzák fel. A távolabbi községben lak«’» parasztasszony 
a lejtőit és vajat napokig gyűjti, mert k«*véss«*l nem ér 
deines a városba befáradni, a t«• j«*t egészségt«»len lielyi- 
s«**gben. sokszor az ágv alatt olvasztja meg, mert földes 
szobában nyáron ott van a leélnivösebb. .Miliőn a tej 
föl összegyűlt, megkopni!, azután vízzel j.'*l teliszivatja. 
tenyerével öszszepa« skolja. két torma lapu közé teszi és 
kész a vaj. Itrv készül a finom falusi vaj. a mit a bob 
dog batviak j«’» étvágvgval fogyasztanak el.

1 h* sokszor szó férhet a rendes t<*jszállit«'»k tejének
a mim sídéhez is. Nem akarom «*/. által magukat a tej
termelőket meggyanúsítani. tudom. Iiogv ebben a d«»l«»g• • • •
ban ők ártatlanok, hanem nehéz lévén a sok helyre való 
tejszállitást ellenőrizni, sokszor maguk a lelketlen tejszál 
litó cselédek, a kocsisok követik el a hamisítást.

t ’sak nemrégiben hallottam egyik tekintélyes bir-% •
t«»kost«’»l. hogy egy alkalommal eg\ rimaszombati házi-"4 • V • w
asszonv felháborodva j«»tt hozzá, miért szfintette b«* neki 
a tejszállitást a nélkül. hogy előzetesen felniomlott volna? 
Az illető tejtenuelő gondolkozik, gondolkozik majd elő 
veszi a tej vevők lisztáját s látja. hogy abban t > nagy- 
sáira neve s<diasem foglaltatott. Nem volt nehéz kitalálni 
azt. h«»gy mi okozta a tejszállitás beszüntetését. Kgy kis 
cselédváltozás. A régi tejszállit«» k«»esis elfeledte meg 
numdani az újnak. hogy ő olyan helyre is szállított tejet, 
a melvről a irazdája nem tudott s a többletet egv kis 
Rinaviz seiritséirével állította elő. a kanna elhelyezésére 
pedig igen alkalmas helyid kínálkozott a városkert bo 
zótja.

Kz az eset mindent megrnagvaráz.*
A vármegyei gazdasági egyesület, részint hogy a 

Rimaszombat és vidéken lev«"» tehenészetek t* jt* con kith t 
a/• U lát a áctákt sitin ssák. részint pedig. hogy a város

I tikossá */a tnint/tn tekinti thru incyhizható t*jh*: ás ttjter•
wákckliez juthasson, tervbe vette Riinaszombatban egy 
ttjesaraok szöct fkí Zt tm k a létesítését.

Mióta a szervezés nem éppen könnyít munkáját
megkezdettük. több «»Idaln'il kértek tőlünk a tejesarnokra
v« »mit kozó Ing felvilágosítást s még több oldalr<»l ballot
tarn arról teljesen «dfenlitett hires/teleseket. s««t a leg
utóbbi egyesületi igazgat«’»sági ülésen egvik tekintélves
rimaszombati tejtermelő részéről egv kis támadásban is
részesültem, bár meg k«*ll vallanom. hogv «*zen támadás*
is ferde értesülésen alapult.

Kzekből kitólyólag t«*liát sziiks«»gő»t láttam annak. 
h«»gv a dolog mil»«*n létéről ugv a tejtermelők«»!, mint 
logyaszt«'*kat e helyen szerény tehetségemhez képest t«*l 
világosítsam.

.1 „ lunntszonihati Ttjrsarattk-Szöri tkezt ttt" a gaz­
dák, vagyis a tejtermelők lét*»sitik. Tehenő»szetiik ara
nvában jegyeznek üzletrész«*k«*t. Az iizh*trészekbö| és •/ »
államsegéK bői le>z a berendezés felállítva. A tej«*sarii«»k 
részére egv alkalmas helyiséget bérelünk, a hová a tér4 *
molők áhanztirázott edényekben a tejet beszállítják. A 
t«*j beszállításkor nie«* lesz vizsgálva s azután szétküld- 
jük a napi rendes vevőinknek óloinzározott e«lényekben 
vagy pecsét«*lt tejes üvegekben. A m<»gmar«*i<lt tej egy 
része szintén fogyasztásra kerül, a mit a vevők a t«*j 
«•sarnokbi'il \ ilietn«*k el. A felmaradt t«*j»*t méu a «léh»lőtt 
folyamán fel«b>l^ozzuk tejszínnek, tejfölnek, vajnak és 
túrónak. Kzen tejtermékek állandóan a fogyaszt«»k ren 
delkczésére állanak.

A tejcsarnokkal uuy a fogyaszt«», mint termel»*
i"l i*r.

A fogyasztó államh'ian meirbizliat»'* t«*jli«*z és tej tér 
mékekhez juthat. A sz«»vetkez«*f biz«*nvos " zsirtartal 
mou aluli toj«*t nem vesz át a tejtermelőtől. A t«*j«*sar 
tóikban termelt s *f«»pekkel «'ties tejből el«»állitott t«*jfölt 
és tliea vajat pedijr a lenteldi leirt módon készített piaezi 
tejföllel és vajjal osszehasonlitani sem l«*li«*t. 1 Inti\ ŷ«*r 
lilékéért a^«aló anyának fogunk örömet szeívzni-nz ál 
tál. boLr\ a nyári luhiapok alatt a tejcsarnokba heve 
zetjük a tejnek pasteurizálását.

A tejesarnok azonban a termelőiknek is előnyös lesz.
Klsősorhau is a termelő nem lesz kötve szűk ke 

r«*tek közé bizonyos mennyiségnek a szállitásához. Nem 
k«‘ll tejvevők után járni és a tejpénzek b«»sz«»désével 
bajhalni. A t«*jszállitásra használt tö«rat s«»k illőt takarit 
lueu- azáltal. h«»u\ a házalás hely«*tt a b«*szállitott t«*jet 
e«rv helyen adja le.

Az árakról természetesen jelenleg in«»«r biztosat nem 
mondhatunk. Azt azonban előre kijelenthetjük, liojry 
méltányos lesz nuv a fo^vusztóra mint a t«*rinelőre.

Kissebb tejesaniokoknál 3— I fillér kezeh*si k»»ltsé  ̂
merül t«*l e*rv eirv liter tej után. A szövetk«»zet nve- 
reső»«rre n«*m d«d^oxik. iu\ csak a ke ze lé s i költséget k«*ll 
számításba venni. A fogyasztó szívesen fizeth«*t -  fillérrel 
minden liter tej«*rt tobliet a t«*jesarnokriak. mint inasán 
termelőnek, a termelő pedi«» jobban jár ha lí fillérrel 
oh'sóban adja el a t«*j«*t a tejcsarnoknak, mint niauáu* 
fouya>zt»'»nak s i«ry ehVdl a 4 fillér maximális kezelési 
költség.

K^yébiránt a mi a t» járakat ill«*ti, <*/. e«fv cir- 
cidns vituosus. Ha a >z«ivetkezct tulmauas áron szabja 
me*r it fogyasztóknak a tejárakat nem veszik, ha ped’ijr 
nem fizet méltányos árat a tejért, nem szállítanak a ter­
melők.

A tejárakat illetői«»  ̂ tehát ne nyomja se a terme 
h»kn«*k s«» a fogyasztóknak fejét a bú !

I’ oilor .Iran, «rázd. egyesületi titkár.

IIin*k <*s v«*i>v(‘srk.»- •

O lvasó in k h oz . Tisztelettel felkérjük lapunk 
mindazon <»lvas«'»it, kik m«'*u‘ az «*h»fiz«»t«'»st m«*u nem uji 
tották. a\au\ hátralékaikat ki nem eirvenlit(»tték, li«»"\ 
uu\ az előfiz«#tést me^ujitani. mint a hátralékos előfize 
tést kiegyenlíteni sziv«»sk<»«ljeiu*k. l isztelettel

a lO.Mf iR K ISI |( >N I kiadóhivatala.

Isk o lá in k  a F eren czy  ü n n epélyen . \ ár
megyénk kir. tanf«*lii‘ry<»lőij«» l\n/iihti István im-ukeívst«* 
az állami polu.iri és <»h*mi isk«*lák vezetőit, h«»uv a tan- 
t«*stül«*t taujai .1/ni mir Vikt«>r államtitkár, a vallás és köz 
oktatási kormány képviselőj«'»n«*k io^adtatásaira t«»stiile- 
tih*u‘ jeh»njenek m«*u. s a délutáni ünnepélyre a IV VI. 
oszt. nö\ «»mlékeket vez«»ssék ki. Olrusókiin i/ik szint«*n 
kiveszik részük«*t a Feremv.y ünnepélyből. A Kaszinó 
A niunft Aladár v«*z«*t«*se alatt testület leu* jeh»nik nu*<r s 
koszorút tesz az emlékre. A polpári olvasókör Kutlunm 
t íéza elm’ik vez«»t«W»vel, a r«nn. katli. f Mvasóe«*yh*t p«» 
«bír élén lő / / /  Jámis elnökkel zászló alatt vonul ki az 
ünnepély re.

S zem ély i h irek . íionn-utisza László alispán 
és dr. I *tnnt f ívnia ti». f«»j«*uvz«» t. hó 10 áu szaba«lsáir 
idejük lejárván, hivatalaikat elfoglalták.

R e n d je l a d om án yozás. l\,wunj (Sézának, a 
uaramvíiluvi járá> «l«*rék és k«’*zsz«*r<*tetnek «»r\«*mh» fV»- 
szoluabirá|ának. / / nlt/nut*/ bulirária királva mostani «»tt 
iilőzés«» alkalmáln'il a Szent Sámlor-rend tiszti keresztjét 
ad«»mányozta a koronával. Az ismételten és jól megér­
demelt kitüntetés széles körben »»szinte örönn*t keltett.

B érm á lá s . Sip«»ki Int ins Lajos in«»ir\<'»spiispi»k 
foly«'» h«i -0  án, vasárnap forrja kiosztani a bérmálás 
sz«*ntseu«*t a pelsiiezi liivekii«*k. A f»»pásztort ez alkalom­
mal nauy i'innepélyessé^irel tolják foiradni IVlsiiczön. ^

Ü nneplés. Lapunk múlt számában megemlékez­
tünk közéletünk e^yik kiváló alakjának: llmfar István 
fóirimu. tanárnak m*uvv«*n éves mükiuléséröl. s im v bálijuk, 
bouy röv iil vázlatos megemlékezésünk rokonszenves 
viszhan^ra talált, annyival inkább, mert a f«'*j:imnázium 
érdemes i r̂azuat«'»ja. lapunk volt jeles t»dlu szerkesztője 
s most is munkatársa: dr. IV/vx.« Samu. ki a rimaszom­
bati társadalomnak maradandó becsű szolgálatokat t«*tt. 
tanári működésének ne«rye<lszáza«l»is évlórduhiját most 
töltötte be. I uy bálijuk, lumy a főgimnázium is i'mne- 
pelni akarja két jeles és na^ytmlásu pr«»tessz»»r.it. kik 
méltán men i> érdemlik a társadalom és az iskola elis­
merését és báláját. Hiszen mindenki tudja, huny nem 
volt az utolsó 2.» év alatt társadalmi, kulturális vanv* « i
emberbaráti mozgalom, melyben dr. I errss Samu tehet 
sénét és munkásságát igényb»» m* v«»tt»*k volna. Mi kész­
s é g e i  liozzájárulunk a lelk«»s ünneplők j«'»kivánsá’raiboz. 
s szívvel, lélekkel kívánjuk mii:«lk«*ttőjüknek: ..A«l mtil- 
tos annos !“

K in evezés . A vallás és k«»zoktatási miniszter 
Ln/hrs: Sándor «»ki. tanítót, ki mint kiváló zenész, t«*- 
hetsé^ének több i/.ben fényes tanujelét adta a riina- 
tainástalvi uj elemi iskolához rendes taniti'ivá. < :*ktis 
f»al»ri«»lla oki. tanit«nn»t uiryaiunla r«*nd«»s tanitőnővé, 
Aorrícs István »»ki. tanitőt pediir a kohárvházi áll. elemi 
iskolához r«»n«l«*s tanit»»vá nev*ezte ki.

H a lá lozá s . I nttmj László rimaszéesi köztiszte- 
letben «áll»» rét. lelkészt súlyos iryász érte, ameunviben 
édes anyja: < >zv. Vattny Hénesne f. hó 2iLikán 7;f éves 
korában Rimaszombatban elhunyt. A tiszt«»s asszonv 
hült tetemeit f. In'* 24 ikén Szuhaföre szállították s «.»tt 
temették el na^v részvét mellett.

Á th e ly e zé se k . Az inazsá^iinyi minister Varyu 
Sándor na^yrőczei kir. járásinr»»sá«ri írnokot a szerencsi. 
Uroszt r M ihálv őlublói kir. járásbir«'»sá î Írnokot a uhut 
rőn-zei. S:*j,( József na^yr«»czei kir. járáshirósá^i írnokot 
az «»lubhu kir járásbiiVisánhoz lielvezte át.

E lje g y zé s . Woym r lit* Unt *! na  ̂vröezei m. kir. 
postamester, a na^yröezei társadalom közkedvelt tanja 
t‘. Ii«’* 20 án jegyezte «*1 llniasztmifs 1st ni n keszthelyi 
vállalkoz»* és birtokos bájos leányát linikrt.

Á lla n d ó  o rv o s i tan ács. A rimaszombati 
kerületi munkásbiztositó-pénztár állami«'» orvosi tanácsát 
f. Iiő lSikán Mtnnunt Sámuel i(Lraz«rat«'»sá” i alelnök el 
nöklcsével alakították m«*̂ \ A tanács elnöke dr. Kiirtana 
Aladár pénztári főorvos l«*tt. alelnöke: «Ir. Siyataad J<>- 
zsef pénztári orvos. A tanács melynek ta^ja dr. 
Ih ntsr/i Miksa orvos is egészségűim kérdésekben 
szakvéleményt ad a pénztár ioaz^atősájfának.

T em p lom a v a tá s  R a tk ó -sza b a d ib a n . Lel­
kes ünnepet ült i. h«» I‘J-én a vilá«r zaját»»! távol es«* 
község: Kntkns:nt*mli. Iákkor avatta tol uj templ«>mát, 
mely alkalomra köze! és távolról az ezer lelket me"kö- 
zebtő ünneplő közönsé«r gyülekezett össze élén az uj rat- 
k«'»i járás képviseletében: Szoatnyh Vilmos szol^abir«'», 
HntLn-cánts ( tn/jiirósiíyn, s a vidék höl^y és uri-kö»zönsé 
féllek szilié java. s hoirv az eijfyes vallásfelekezet«»k kö- 
zötti t«»stv éri szer«»tet annál ténves«»bben 11viIváuuIion ni«*".i j  .1
a ratkoi ev. lelkész «*s tanít»». Hoirv « zen l«*nv«»s iin- 
nep«»lv a k«»zse«r t«'»tuvelvii lakosai közt inaival* nv«*lv«*n 
folyhatott le, az A ristnjestik János esperes-plébános és 
Hnyntyi József tanító érdem«*. —  Az épitési munkálato­
kat Mnaik Lajos és Sándor épit«'*szek K«lelényl»«»l vé «̂*z- 
ték, kifogástalan anyagból szakavatott k«'*zzel, közmejr- 
•hyedésre. A t»«*lső f«*lsz«*relést lírtay *s lUnnkk «‘zé^ 
l»udap«*stről eszközölték. A b változatú, uj rendszerű 
pedál«>s or«r«nia Orsznyh Sándor és fia Rákospalota-l j- 
talu czéjrtől vétetett. A szép, karcsú torony ezen fel- 
avatási ünnepélyre zászl«'»diszt öltött. A télavatási magyar 
szónoklat Kri^tnlrsak János esperes pl«'*báin»s vahéli re- 
m<*k«* volt. Ragályi J»'»/.s«*t tanít»'» v«*z«*tése mell«»tt Ragályi 
Annuska és líobák fíizella kisassz«»uvok által előadott 
du«*tt«*k, valamint az ezeket követ«» IIminus örömkönnye-4/
két «»salt a meghatott közönség; szemébe. - A templom 
és tornyának épitési költsége a XO.OOU koronát megkö­
zelíti, melyhez a kis Ratkó-szabadi község lelkes lakosai,

önmega<l«'*ztatás utján, a tenipl«»m belső felszerel«*sére, rö­
vid «*gy év alatt bfMjO koronát áldoztak, a t«»bbit te«h*zte 
a vallásalap.

A  F eren czy -em lék . Lázas munka folyt e hé­
ten a Ferenezv «*mlék k«»riil. Az láurydike-szol»rot Strahl 
teln*tséges tanítványa: S:*l,ih/ Károly szobrász Htrrssy 
Fái festővel rendkívül ügyesen és nagy gonddal teljesen 
midbe hozták s tegnap délután a vaspántokkal megerő­
sített »»redeti szarkofág tetejére elhelyezték. Tegnap meg 
érkezett I ászán/ Lászl«'», a Feren«»zy mellszobor készi 
tője. Sáadf/ (íyida építész, a síremlék tervezőije s este 
StroU Alajos szobrászművész. I«*gnap délután Síhaly. 
Tátit l»éla. Ht rrssy és Száll ít/ a síremléket teljesen rendbe 
hozták s a diszitési munkálatokat is elvégezték.

K a sz in ó i g yű lés . A helybeli kaszinó választ 
mány t. h»'» 2)4 ikán Kahhtyi Aladár kúriai biró elnöklete 
m«*ll«*tt ülést tartott, m«*lven «‘(határozták. Iiogv az igaznat»'» 
választmány testületileg jelenik meg a Ferenczy emlék­
ünnepen s a síremlékre k«»szomt helyez. I j tagokként 
t«*lv«*tett«*k: Hantos Antal es dr. Knlairzki/ fí«'*za. M«'*g a 
tagsági dijak betízetéséimk niegsiirgetése «‘zéljáln»! a hát- 
rálékos tagokhoz felhivás. illetve figyelmeztetés kibocsá­
tását határozták el.

T isz tv ise lők  k on gresszu sa . A pénzügyi 
tisztviselők országos kongresszusa f. h«'» 2.) ikén vette 
kezdetét. A helybeli pénzügyigazgat«'»ságot a kongresz- 
szus«m Istók J«'»zsef képviseli, s részt vett azon Striczky 
Árpád adőliiv. ellenőr is.

G on d n ok sá g i ü lés. Az állami elemi fiú és 
leányiskola s a polgári leányiskola gondnoksága f. hó 
2;)-ikén délután Lukacs (íéza elnöklésével ülést tartott, 
melven lói vő iigvek mertek elintő*ző»st.

A  v á rm e g y e i k ö zk ó rh á z i b izo ttsá g  t.
hó 24 ikén Hnraransza Lászl«’* alispán elnöklődével ülést 
tartott, melyen a jöv«’» évi költső*gel«»irányzatot megálla- 
pitották. az ápoló személyzet szaporítását és a kórház 
kil»«’*vitését határozták el. s ugv ez ügvben, mint az 
»»rvosi személyzet szaporítása iigvében a törvényhatóság 
utján kérelmet intéznek a helügyminiszteriumhoz.

Isk o la  fe la va tá s . A dobsinai állami polgári 
leányiskola, az állatni elemi iskola és kisded»'»vó uj épü­
leteit október hó (J-én (szombaton) d. e. 10 órakor az uj
állami elemi iskola udvarán, vagv akadálv esetén ezen* • •»
iskola nagytermében avatják fel ünnepélyesen.

E red m én yte len  p á ly á za t. Fazekaszsalu- 
zsánvban a nvugalomba vonult .Iákon János tan it«'» be- 
Ivét t. hő 18 án töltötték volna be pályázat utján, de 
csak egy pályázó akadt s az sem jelent meg személye­
sen. mire az iskolaszék a nagyszuhai tanítót hívta meg 
ez állásra. < > azonban nem fogadhatta el az állást s egy 
uj pályázat kiírását határozták el.

B eira tá sok . A rimaszombati egyesült protestáns 
főgimnáziumba az 1000 1010-ik tanévre H.)7 tanuló
iratkozott l»e. Az l-ső osztályba 71, a 11-ikba f)2. a
lll-ikba 40, a l\-ikbe 4.), az Y-ikbe 37, a \ 1-ikba 28, 
a Yll-ikbe 40. a \ lll-ikba 4L Vallásra nézve: ref. 
102. ágost. Iiitv. ev. 82. róni. katli. 100. gör. katli. 3. 
unitárius L. izraelita 00. A 357 tanuló között 8 ma­
gántanuló van. A beirt tanulók száma 20-tal kevesebb 
a múlt tanévinél.

Ö n g y ilk ossá g . A bánrévei vasúti állomáson 
t. lm 21 én «»jjel Hrisjak Tivadar 28 éves forgalmi tiszt 
öngyilkossági szándékból hasbalőtte magát. Miskolczra 
szállították a k«»zk«'»rliázba. hol még az nap meghalt a 
nélkül, hogy tettének okát elárulta volna. Hulláját Bu­
da p«*stre szállították, hol f. lm 22 én temették el. A te­
metés után teles«'*ge a Nemzeti-szállőlmu mellbe 1« *t te 
magát s súlyos sérülésével a R«'»kus kórházba szál­
lították. •

G ö m ö r-K ish o n tv á rm e g y e  nem eseit csa-
lá d a i czim alatt, mint már jeleztük, Mihálvfalvi dr. 
lórtfoa Mihály egy kétkötetes és 300 lapra terjed«"» di- 
szes munkát a«lott ki. A munka megjelenése előtt csak 
annyiban állott módunkban erről kritikát mondani, a

4r

mennyiben dr. Foryoa egyéniségét és megbízhatóságát 
már ismertük. Mostan azonban, midőn már a munka 
napvilágot látott, arra méltán elmondhatjuk, hogy legje- 
les«*hh «‘s k*gm<»ghi/.hat«»l)b müveink közé sorolható. A 
fiatal történeti ir«'», ki nmst már csak büszkeségünk le­
het, fáradságot és költséget nem kiméivé, kerek 8 évig
dolg«»zott «* munkán. < fsszekutatta a vármegyei és a%
szomszédos vármegvei levéltárakat is, melyben egyes• 4, 7 W * ft

levéltárimkok. igy t»»bbi között a borsodmegvei jeles le­
véltárnok is segített neki. Felkereste és felhányta az 
egves «‘saládoknál még őrzött leveles ládákat is. melvek 
aztán l»«> anyagot nyújtottak mmikájálmz. A munka tehát 
ugv sikerült, hogy azt bárnmlv ezzel foglalkozó ir«'* és 
kutat«'» is megbírálhatja s csakis val«» és nem költött 
adatokat fog abban találni, a mely képezi «*gy ilyen 
műnek a valódi értékét és becsét. A mellett igen szépen 
van uvomvn. czimerekkel és családfákkal ellátva. Stílusaft
igazi magvaros, rövid. «1«* tartalmas és kümiven érthető.

. .  .  -Kiállítása igen csinos és dicséivtérc válik a kiad»>nak 
is. Lhífizctcsi ára 12 korona. Megremlelliet«* nála Mi­
hály falván. Városunkban kaphat«'» itj. Unht/y Miklós és 
L* mi Izsó könyvkereskedőknél. K szép könyvet min 
denkinek csak melegen ajaulhatjuk.

A  m a g y a r  ip a r  d ia d a la ! Akik általában 
kiesinyh>h*g szoktak nyilatkozni a magyar iparról, néz­
zék meg az Krzsébet téri Tirk-fált bútorüzlet kirakatá­
ban kiállított teljesen modern és gvönvörü kivitelű ina 
jolika asztal takaréktü dielvet. 11v czélszerii tűzhelyek 
készülnek özv. Hloztk Jtíaosa* épületes miilakatos mii 
helyéhen, melyek használata mellett 40° „ tüzeh'ianyag 
megtakarít «ás érhető el s alig kerül többe, mint a rakott 
tűzhely. Sietünk is a közönség figyelmet ráirányítani, 
mert az ilv bátor kezdeményezés és törekvés minden- 
eseti*«» megérdemli az érdeklődök fáradozását.

K öszön e tn y ilv á n ítá s . Mindazoknak, kik fe­
ledhetetlen enilekü drága j«* feleségem, illetve szeretett 
gyermekeim édes anyja elhunyta alkalmából részvétüket 
fejezték ki, s a végtisztességtételen megjelentek, a ne­
héz órákban mely bánatunkat enyhíteni igyekeztek, «»z 
utón mondunk hálás köszönetét. Rimaszombat. 1909. 
szeptember 2;). Urat ka János ás csahol ja.

Katonai utóállitás. A szokásos katonai utó­
állitás t. hó 22-én tartatott meg a vármegyeházán Bon. i ”  *
au aisz a alispán elnöklete alatt.



O rv o sg y ű lés#  A göniörinegyci «»rvosszövetség
rs  o rv  osgvógv szerész «*gv l«*t őszi ván<l<»rgvfil«*»sét um*

.  « .  •

lv«*n nagv f«»nt«»sságu iigvek tbgnak türirxaltatni f. 11«*»
2* ;m kedd«*n <1. ii. 1 ómkor Tornai pin a Takarék|»énz
tár tanácstermében tartja. \ gy iii«'*siv szól«'» nmgliiv «'»t az
elnöksó«: már szétkiddötte.

K en y ér, zab# széna# sza lm a szá llítá s .
A miskolrzi Kereskedelmi és Iparkamara ért«*s’ti az ér
dekelteket, hogy a debivezeni ni. kir. állami méiitelep1
parancsnoksága a rimaszombati osztálynál elhelyezett 
katonai leg«**nvség és az ugvaimtt lévő ménállománv re 
szére az 1 IN Hl 1910. években szüks«*ges honvér-. zab-, 
széna és alomszalina szállítására pályázatot hirdet. Az 
ajánlatok legkésőbb f. évi szeptember hó 29 «*nek d. e. 
10 «»rájáig a m. kir. állami méntelep árlejtési biz«»ttságá 
Imz. I felnvezen nviijtamh’»k be.

15^ Eladó alma és körte. ^
M

.1 /» minőségű alma ott litermiként: 4 és .» korona, t >szi 
körte ti koronán kaphat«»: özv . V a sh e g y i J ózse f- 

n én á l Jo lsván . t iömörmeg ve.

1

M«*gliiv«».
A Görnör i  F a i p a r  Részvénytársaság;

t. részvényeseit 1909. o k tó b e r  h ó  10-én d. u.
3 ó rá ra  P elsöczre# a társulat saját helyiségébe

rendkívüli közgyűlésre
— — ■ ezennel összelő v«»m. — —
A  ren d k ív ü li k özg y ű lés  n a p iren d je :

1. A kereskedelmi törvény 1S7. és 2ő9. §#í ai alap 
jnn az igazgat«»ág által javallatba hozott tidszánndás 
elhatározása.

2. A telügvel«» biz«»tt>ág jelentése a közgyűléshez. 
IVlsoez. 1909. szeptember 24.

S zen tivá n y i Árpád# közgyűlési «*ln«"»k.
l\u>>nut ni llhl/iSZnfilliifiik'lm/ .* *.«. \  k i i !*•*••!» «‘*.’lk  ÍIZ«*II-/••iim'-IVincii \j»«y\ li:»tnIin.’iz**ft a'tal ni*-írj#*l«*nt r «* * / . i vt i vk  bírunksKnv.i/.ati i• »iTir** 1. a kik ♦,|»*nmtat**Ta x̂«*1»» n^zviM U fikfl I• • »ifin járt o z r b ó o ó U '  l ''jrytitf a kt'/ifN iil*"» flott á'liiiiitattÁk «* ♦'/••kórt ijra/.oló jeir>' k* t kaptak, k/i'ii •»*»\ **k n<\ r«* -/•’•Inak. kitiiufrtik a l«t«*-t• *111•'11\ tt r»*— y.x♦ ny«*k «* a/, f/.ek után ján* #/a\a/.at**k iim ui»tvi*.»*̂ »*t * r>:ik a 11» \ t t  i'»* ti«*zvi bírnak * -r\«*imiv«*|. Az. i'r\ trióin*táti itt » ata«l'»tr r*’*/' • * n \ *k »w l' ••nv«,ikk* I c*ak az i 11« t • * kaztr' til»**» b»*\•’Mf. /ti- után. az i «rázol vái»\«»k \ i-^/a.-ula-a nu ll« tt \»li»T.” k v»*/n.

Faárverési hirdetmény.
: $ ; > ( sz. Kerepessv l.stvíín. kiskorú jr«iuör|ia- 

nviti lakos tul:ij<lnn:it ké|>czi> s :i *;ömöi,|>:uiy iti f»S. s/..iimi 
tól.-k jcov/ököiiyvl.cii 7H». Iielvnijzi szám alatt pfílalt 
erdejének összes t.iliry, . ser. jryortyáu és nyírta készlete 
(ioiniir ős Kishont vármiyyi* árv.-iszekéjiek tolyo i 
június In’. Síin kelt TlHMi. szánni \ é-lnitán.znta folvt.ín 

f .  é v i o k tó b e r  h ó  1 1-é n  d é le lő t t  9  ó r a k o r  
G öanÖ rpanyitO ll a község házánál nyilvános szó .-s
Írásbeli árverésen el fog adatni.

Az értékt»sités tárgyát képezi mimlazon fatömeg, 
melv ;iz Jvántáj“ novii ‘erdórcszl.eu jeleiile-r tövűn tu 
Iá Itat i k. az em. uél v.'-konynhl» töloy Inisánir.ik és va«l 
gyümölcsfákat ki\ eve.

Kikiáltási ár N00 korona, azaz nytdezszáz korona, 
e/en alóli ajánlat nem fogadtatik el.

I'tóajánlatok figyelembe nem vettetnek.
biztosíték képen ."»0 kor. azaz ö t ven kor. te e n d ő  le.
Az árverési és szerződési részletes teltételek a 

tornaijai járás t'őszolgabiréi hixatalában es (íöniorpanyi 
ton a kíizség házánál a hivatalos érák alatt megtekint 
lietók. romaija. 1909. szept. 14-én.

K u b in yi#  ti», t’öszolgabiró.

Tisztelettt*l értesítem az i. t. k«"»zönséget. hogy 
7.4 év óta tonnái ló k ő fa r a g ó  ü z le te m e t és

sirköraktáramat
ez év tolvamán a magasabb igényeknek nn'gtelehien 

tetoniesmi mei:nag\ol>bit»ittam es a kö- 
zeig«» h a lo tta k  n a p já ra  igen nagy 
választék áll remhdkezésére a kegyelet­
nek áldozó g\ászo|ó közönségnek, a leg

* •

kiválóbb valódi t isz ta  fe k e te  svéd 
gránit# n o rv é g ia i labrador# Syenith# 
p o r p h ir  e lső ren d ű  h a za i és k ü lfö ld i 
m á rv á n y  s íre m lé k e k b ő l és ö n tö tt  vas- 
keresztekböl#  Kiváltaink mindenféle teme­
tni és építkezési kőfaragó munkát bármely kó-

Tisztelettel:
Özv. J A K O V E T Z  A L A J O S N É .

sirk örak tár- és kőfaragó lizlcttulaj(ionos  
•J 1 Rinia^zom bat, A m lrassy  ut.

Hirdetmény.

<NV0 Szőlőmust eladás. c
Q Miskolez melletti borsod esabai határban t»*kvö 0  
Q < ‘serinóke nevii sz«dniimek ez évi mintegy 400 Q 
a  hektoliter várhat«’» olasz rizling# fu rm in t és a

0V h á rs lev e lű  fajokból áll«’» must termése elad«». *  
P e ro n o sp o ra  «'•- m ás n öv én y i b etegsé - ^ 

0 g e k tö l te ljesen  m entes. bármik*»!* m«*g- 0 
Q t«dxinth«*t*». Árajánlatok benyújthatók hozzám : Q
0 Ö zv. b a ji  P a ta y  Gyuláné# 0
Ä 1—.*{ t ujjf-Tiba rngttieg\«*. ^

Hölgyekhez! 4t̂ ßi
X’an >zereneséin a méhen tisztelt hóigvközönség- 

nek szives tudomására .adni. hogy

a haj fésülést
budapest egyik legeh*keh*bb fodrász műtermében sajá
titottam ‘*1 é> hng\ tanulásomat betéjezvi», azt itthon
kiván«»in érték«*siteni. miért i> tisztelettel kérem nagv•
l»ee>ii pártt«»gá>ukat. A jánlk«»z*nn bárminő alkalmi
és di\atos frizurák ké>zuésére. —  Kivál«’» tisztelettel va 
gvnk: D inda Ju lisk a . t«»«lra>zm».

L a k ásom : >zijjárt«’» uteza 22. szám.

llii*(l(‘tiném.
201 A. ^z. —  A nagyr*"»ez«ű k ir. járasbir«’»ság. m int

teh*kk«»nv\i hat«»ság k ö /h irré  t«*szi. h«»g\ Löv i < Ívn ia
lielpai lakos végrehajtanának, tíyu rieza  .I«*»zs«d Kiszelx
h«*lpai lakos végrehajtást >z«*n\eil«» elleni t i l l  kor. 94
fillé r  t«’»kekövetel«*s és járu lék irán ti végrehajtási i'igvé
ben a rimaszombati kir. törvénvszék a nagvr«”ezei kir. ̂ •
járásbír* -ág terül«*ten levő, lle lp a  köz>«*g határálian
fek\«». ;» lie lpai lő tt. szánni t jk \b e n  fog la lt A. I 1 44.
sorszámú belst ség. ház. udvar, esiir, kiíls«»ség. erdő és
l«*g*‘h* illet'*ségnek a I*. 4. sorszám alatt f lv u rie z a  .1«»

&

zs«*t K iszelv nevén áll«*» 1 - részére 1211 koronában ezen- ••
nel m egáliap ifo tt k ik iá ltá s i árban elrendelte és hogy a
tenne)»)» m egjelö lt ingatlan az 19tt9. évi «»kt«’»l»er h«'»
14 ik napján déh*l«»tt Itt ó rako r ll«*lpa községben a köz
s«*g házánál uiegtartand«» nxilvános árveivsen a megái-
lap íto tt k ik iá ltá s i áron ah»l is. «I«* a k ik iá ltá s i ár ; ad
részénél olesóbbau eladatni nem fognak.

Á rverezn i szándékozók tartoznak az ingatlanok
becsárának Itt százalékát, vagvis 1)1 korona It t  fillé rt• •
kész pénz l»en. vagy az lH S l. évi L X . t. «*/.. 42 ik  d á liá n  
jelz«*tt á rfo lyam m al számit«»tt és az l*s *S| évi n«»vem)»er
h«’» 1 én 4444. sz. a. ke lt igazságűgvm iniszteri remlelet» • * •

s. $ ában k ije lö lt óvadék képes «*rt«*k papírban a k ik ü l­
dö tt k«*z«*hez letenni, avagy az 1 **1 : L X . i *«*z. 17tt. Jj-a 
értelni«*l»eii a liánatpénznek a bíróságnál előleg es ellő* 
l\**zésérő| kiállit«»tt szabál\szerű elism ervénvt át>z«»lgál 
ta t ni.

Kelt Nagyröezén. 19tt9 . évi július In*» 41. napján. 
A nagvrőezei kir járásb.r«»ság mint t*'lekkölivvi hat«’»ság.« V e

G azda# kir. járásin ró.

A nagvrőezei kir. járásliiróság mint telekkönvvi 
hat«»ság k'lzhirré teszi, hogy Mestvan .lózsefn«* lielpai 
lakos végrehaitat«’»nak tlvnriiv.a tivörgs és ifi. f í vurieza 
•láuo> h«*lpai lakos \'égrehajtást s z «*i i \«mIő  «»lleni 4 * tt  kor. 
t'*kek«»v«*telés és járulékai iránti végrehajtási űgyélien a 
rimaszombati kir. törvénvszék a nagvröez«‘ i kir. járás 
bíróság területén lévő, II«-»Ipa község határában fekvő, 
i 214* 1*94. számú tkvi • égzéssel t;\uri«*za János és a 

feleség«* Hérák Mária javára: a 4Ő7 9ttS. szánni tkvi vég- 
zéssel ti\uri<*za János és felesége Nohavieska Anna 
javára i»(*ke)»elez«*tt élethossziglani haszonélvi*zet szolgal­
mának épségben vah*» tartásával a végrehajtást szeme
dőkkel azonos f »vurieza János, kinek neje bonla Paulina• • *

tulajdonát kép«»zö s a h«*lnai I 19. szánni telekjegyző- 
könwbeii foglalt A. I. 2 1. ti. * Ifi. sorszámú esiir,
szállt«*», rét «•> az ezekh«*/. tartóz«) erd«i és legel«"» illet«» 
ség)» J áll«’» egész ingat la ura az árverést Ó.HM) koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebh megjelölt ingatlan az 1909. év i o k tó b e r  
h ó  21-ik  napján «h*h*h»tt Itt <»rak«n* llelpa község)»en. 
a községházánál uiegtartand«» nvilváims ár\er«’*sen a meg- 
íillapit«»tt kikiáltási áron alól is «Tudatni fognak.

Árverezni számlékozók tartoznak az ingatlanok
becsárának H) „-át .».»tt koronát készpénzben, vagy az
1**1 : LX. t.-<•/.. 42 ik S ában jelzett, árfolyammal szá
mitott é> az 1**1. évi m»v. hó 1-én 4444-ik sz. alatt
kelt igazságügyiniuiszt«*ri r«,inl«*let *. S álban kijelölt
• *\adékkéj»«*> értékpapírban a kiküldött k«*zélu*z h*tenni,
avagv az 1**1 : LX.t.-cz. litt. a «,rt«*liné)»en a bánat- %
pénznek a bíróságnál «'lőleges ellu*lyezésér«i| kiállított 
szabálvszerű eli>ni«Tvén\t az árverés megkezdése előtt 
át szol gáltat ni.

I\«*lt Nagyi*«ezén. 1909. évi szeptember hó 2-án.
A nagvrőezei kir. járáshiróság mint t«*lekk«invvi hat«’»ság.

Gazda# kir. járásim-«’».

V égzés . 40 lő. sz. A dr. Il«»záezy F«,renez 
i'igvvód. uagvrő«'z«*i lakosnak 279* 1909. szánni kérvénve 
és utónjánlata M«*styán J«'»zsefné lielpai lakos végrehaj 
tatának, f «vurieza t iyörgy és ifj. tíyurieza János lielpai 
lakosok elleni végrehajtási ügyében az 1909. évi október 
hó 21 ik napjára kiűzött árverésen a lielpai 149 ik sz. 
teh*kj«*g\z.«»k«m\vl»rn toglaii A. 1. 2 4. 0. * Itt. 14 tt».
sorszám alatt felvett ingatlanok lógnak elárx erezt«*tui:

Kiadó esetleg eladó ház.
\ J á n o s i-u tcza  29. sz. földszintes liáz. m.-i 

írjinos udvar és liozzátartozúkkai n o v e m b e r  1-töl 
hcrltc kiadd, esetié- örök .iron szalun kézből is el:"|,, 
|5,-.n-lni va-v venni számlékozdk tonl.djanak ««‘Ivdap,. 
tűsért özv . Szabó G y ö rg y n ő  tulajdonosi.../..

Eladó belsőség.
A H u n yady-u tczában #  a hábak«*pz«»vi*l j 

szemben, mint«*gy 7f’»ft öl t«*rűletű belsőség 
lő  öl hossz ii ságu utezai fronttal szabad kézb.J 
elad«’». \ enni szándékozók t«Jvilág«»sitást nyer 
ln*tn«*k: G y ö ry  L a jos  tulajdonostól K«*ez«*g«*n.
(u p. Kimarábő.) ^

Hirdetmény.
2049. sz. A tornaijai kir. járásbir«»ság mint t«*

iekkönvvi hatóság közhírré t«*szi. hogy Heutseh Mór
vég'r«*hajtat«’»nak *40 k«»r«»na «*s dr. Király Kaiman I«
korona 20 !ill«*r követt*lések és járulekaik iránti '«'giv
hajtási ügvéb«*n a rimasz«»m)»ati kir. t«»rv«*u vszék
tornaijai kir. járásbirósági t«*riih*t<*n lévő. K ísvímivó k«»z
ség határában fekvő, a kisvisnvói 112. szánni telekjegv “  • • •
zökönvvl»«»n A. v 1 4. sor, 70 1. <7. <9. *0. hrzi számú
4. kert és 2tt. számú házból I femjén liozália Lotreez 
Hál int né nevén áll«»tt. időközben azonban K«»h*szár I feni 
jén János és ín*j«* l ’ ivnik Mária n«*vére átirt : . ad rész 
jutalékra 40ő k«»r«»ná)»an «*zenn«*l megállapitott kikiáltási 
árban: tová)»)»á a kisvisnvói 114. számú telekjegyzö
könyvben A. v 1 14. sor, 1Ő7. 19*2. 212. 2ő7. 292.
294! 442. 402. 470 4, 470 I. 4*4 2. f>54 2. hrzi számú 
szántók, rétek, érd«”» és legel«» illet«»s«*gbol fenti nevén 
állott. «I** id'»köz)»en Koleszár 1 femjén János és neje 
l ’ ivnik Mária nevén* átirt ingatlanokra az árverést 4.> 1 
koronában ezennel megállapitott kikiáltási árban elren 
d«*lt«* és hogv a fent«*bb megj«*h"»lt ingatlanok az 1909. 
év i n ov em b er  h ó  22 -ik  napján délelőtt Itt órakor 
Kisvisnvó k«"»zségében. a közs«’*gházánál niegtartamh» nvil- 
váltós árverésen a megállapított kikiáltási ár - ,;-án alól 
eladatni nem fognak.

Árverezni számlékozók tartoznak az ingatlanok
heesárának Ifi“ 0 át készpénzben vagy az 1**1. évi LX.
t. ez. 42-ik S ában jelzett, árfolyammal számított és az
1**1. évi n«»vemlM*i* hó 1-én 4444. szám alatt kelt igaz-
ságűgvminis/teri rendelet *. > ál>an kij«*h»lt «’»vadékképes
értékpanirban a kiküldött kezéh«»/ letenni avagy az
1SS1. évi LX. t.-«•/.. 1 1 11. §-a értelmélien a bánatpénz-
u«*k a birőságnál «*löh*g«*s ellndvezéscröl kiállit«»tt sza-%/
bál vszerű el ismén én\ t á tsz« »Iga Itatni.• i

A inennviben az ingatlanokért a kikiáltási árnál 
magasabb Ígéret tétetnék, a l)án«atpénz ennek Itt1 ,,-áig 
kiegészítendő, mert ellenesetben az ígéret figyelmen ki*» i
vid liagvása mellett az árverésnél többé részt nem « *
vehet. Tornaija, 1909. augusztus hó 29-én.

H u b a y . kir. aljárásbini.

K á rp ito s , paplan os munkák
le g o lc só b b  b eszerzés i fo rrá sa
I Z S Á K  S Á N D O R N Á L .
R im aszom bat#  K o h á ry -u . 27.
.. Polgári  Olvasókör" közelében.

U gyan itt egy tanon ez es tanuloluny felvetetik .»

Hir(l(*tinény.

a 1 1 !•«* 12 sor. 14*4. és 14*0. sorszám s jelenleg a
lielpai 112* ik számú t«d«*kjegyzőkönyv\ ben nyilvántartott 
ingatlan a végrehajt«*» kí»v«*t«*lésétöl tehermentesen jegyez­
tetvén le, «*z«*kiv a )»irt(»krészh‘tekr<' tehát jelen árverés 
nem v«matk«»/ik. Miről össz<*s <**rdek«*lt«*k értesittetnek.

Nagyi*« ezén. I9t)9. évi szeptember hő 1.) én.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Gazda# kir. járás)»in».

Kiadó bolt eladó báz.
A város legforgalmasabb helyén, az A n d rá ssy - 
u tcza  és T o m p a -té r  sa rk on  levő « Is«» szállni 
emeletes házban egy kisebb holt azonnal bérbe 
vehet«». K ossu th -u tcza  41. szám ú ház.
szépen r«*ndezett udvarral «*s kerttel elad«*». Venni, 

vagy bérleni kívánók értekezhetnek:
7 *! A n d r á s i  L á s z ló  t’ényképésszi

2019. sz. A t«n*naljai kir. járáshiróság. mint
telekkönvvi hatóság közhírré t»*szi, ln»gv a tornaijai ta-
karékpénztár végrehajtattalak *4* korona tökeköv et«*lés
és járulékai iránti végrehajtási i'igvél»en a nmaszmmhati
kir. törvényszék a t«»rnaljai kir. járásliiróság területén
lévő, Mell«’*te község határálian tekv«», a m«*llétei <9. sz
telekjegvzökí’mvvben A. 4 20. s«»r: 429. 901. 970. 40t*>,
479,’ő29, Ő24. Ő79, til l. t»7*. 0*9. 72*. 7**. *49. 1141.
1 1 őt», 1214. 1222. hrzi számú szánt«’>f«ihlek és rétekből
álló ingatlanoknak s ehhez tartóz«’» * s-ad erdő- és legelő-
illetménvnek I». 7 Itt alatt Magos András, Mag«» Lajos, • •
Magos Julianna, Nénmth Lajosné <'1» Németh Lajos n<*- 
vén áll«’* részére 907 konnia kikiáltási árl»an: továbliá 
a m«*llét«*i 04. számú t«*lekjegyz«*»kí»nyvhen A. 1. sor, 
11*. 419. hrzi számú erdőknek H. 99 90 alatt ugyan­
azokat illető részére Ő20 korona kikiáltási árban és a 
mellétéi 107. szánni telekj«*gyzőkönyv4ien A. 1 4. sor:
54, A4, őő. őt», 194. 2f>7. 208, 209. hrzi számú ház, ud­
var s kertekből H. 4 ti alatt Magos András. Magos 
Lajos és Magos Julianna nevén áll«’» részér«* 122« boni­
llában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és h«»gv a fentebb megjelölt ingatlanok az 1909. év i 
n ov em b er  h ó  15-ik  n ap ján  <lél«*l«»tti Itt órakor
Mellété község házánál megtaí-tai d«’> nvilváiios árverésen« • %

a megállapitott kikiáltási ár - s-án alul eladatni nem fog.
Árverezni szándékozik tartoznak az ingatlan«»!; 

)n*«*sáráuak Itt ' „ á t  készpénzben, vagy az 1**1. évi 
LX. t. «*z. 12. § ában j«*Iz«*11. ártolvanimal >zámit«»tt és az 
18*1. évi november h«’» 1 <’*n 9999. sz. a. k«*lt iga/.ságűgv 
miniszteri rend«*h*t *. > ában kijelölt óvadék képes érték 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagv az 1**1. 
évi LX t. ez. l«ft. § a értelmében a liánatpénznek a 
hi réságnál <*lol«*g«*s elh«*lvezéséről kiallit«itt szabálvsz«*rü 
elisnu*rvénv t átszolgáltatni.

A mennyil»en az ingatlan«»kért a kikiáltási árnál 
magasa)»)» Ígéret tétetnék, a bánatpénz annak 10“ w áig 
kieg«*sziten«l<», mert «*lh*nesetl»en az Ígéret tigvelnieli ki­
vid hagyása mellett a további tolvtatamhi árverésen 
részt nem velu*t.

A kir. járáshiróság mint elekkönyvi hatóság Tor- 
nalján, 1909. augusztus In» 27-én.

H u b a y #  kir. aljárásbir«’».

Rimaszombat, 1Ü09. Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában.


